
Step 2. Install wall bracket on the wall using level and nails. For 
best results, install center nail first.
Étape 2. Fixer le support mural au mur à l'aide du niveau et des 
clous. Pour de meilleurs résultats, poser d'abord le clou central. 
Paso 2. Colocar el soporte de pared a la pared con el nivel de 
burbuja y clavos. Para obtener mejores resultados, clavar primero 
el clavo central.

Step 3. Remove level, then hang your frame on the wall! Can be 
adjusted left or right.
Étape 3. Enlever le niveau et suspendre le cadre au mur. Ajuster 
vers la gauche ou la droite.
Paso 3. Retirar el nivel de burbuja y colgar el marco en la pared. 
Ajuste hacia la izquierda o hacia la derecha.

Step 1. Install mounting bracket on the back of your frame.
Étape 1. Installer le support de montage à l'arrière du cadre.
Paso 1. Instalar el soporte de montaje en la parte posterior del 
marco.

Tiny nails leave mininal 
damage.

Les petits clous causent peu de 
dommage.

Los clavos pequeños dejan un 
daño mínimo.

Foam liner won’t leave any 
marks.

La doublure de mousse ne 
laisse aucune trace.

El revestimiento de espuma no 
deja marcas.

WARNING: Ensure this product is used and installed in a purpose for which it is designed. Adhere to the maximum weight loading. Ensure 
the substrate is sound and fit for purpose. Adequate safety precautions must be taken during installation. / AVERTISSEMENT : Ce produit 
ne doit être utilisé et posé qu'aux fins pour lesquelles il a été conçu. Respecter la capacité de chargé maximum indiquée. S'assurer que le 
substrat est solide et qu'il est adapté à l'usage prévu. Des mesures sécuritaires adéquates doivent être prises pendant l'installation. 
GARANTÍA: Este producto debe ser utilizado e instalado en los propósitos para los cuales ha sido diseñado. Respetar la capacidad de 
carga máxima indicada. Asegurarse de que el sustrato es sólido y adecuado para el uso previsto. Se deben tomar medidas de seguridad 
adecuadas durante la instalación.


